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Voorwoord 

 

Het kant-en-klaar symboolvocabulaire ALOHA is ontwikkeld binnen de peuter- en kinderrevalidatie 

van de Sint Maartenskliniek en de St. Maartenschool (cluster 3-school
1
) in Nijmegen door een team 

van spraak- en taalpathologen en logopedisten. De afgelopen vijfentwintig jaar is er in het 

revalidatiecentrum en op de school veel ervaring opgedaan met de inzet van Ondersteunde 

Communicatie (OC) bij kinderen met uiteenlopende ontwikkelingsproblemen. Er ontstond een 

duidelijke behoefte aan een goed opgebouwd symboolvocabulaire voor kinderen/jongeren die zijn 

aangewezen op een communicatiehulpmiddel met spraakuitvoer. We zijn dit symboolvocabulaire gaan 

ontwikkelen waarbij wetenschappelijke inzichten over (vroege) communicatie- en taalontwikkeling en 

onze praktijkervaring leidend waren. Het doel was te komen tot een slimme indeling van de 

woordenschat waarbij het kind al zijn communicatieve boodschappen op een zo efficiënt mogelijke 

wijze kan uiten en er tevens ruimte is om op basis van persoonlijke wensen en behoeften het 

vocabulaire aan te vullen zodat de communicatie- en taalontwikkeling van het kind verder ondersteund 

kunnen worden. 

 

In deze handleiding worden de theoretische achtergrond en de opbouw van ALOHA besproken. 

Daarnaast worden praktische tips gegeven over het bewerken van het vocabulaire. Deze handleiding 

gaat gepaard met illustrerende video-opnamen. Naast deze handleiding wordt voor een inhoudelijke 

verdieping en de praktische toepassing van ALOHA een workshop aangeboden door de 

ontwikkelaars. 

 

ALOHA is het resultaat van een vruchtbare samenwerking met veel mensen. We danken allereerst de 

kinderen en hun ouders die tijdens het ontwikkelproces het vocabulaire hebben ingezet en ons van 

waardevolle feedback hebben voorzien. Door hun enthousiaste reacties werden wij aangemoedigd het 

vocabulaire verder door te ontwikkelen. Wij danken ook al onze collegaôs, in het bijzonder de 

logopedisten, die kritisch meedachten over de inhoud en de toepassing van ALOHA. Al jarenlang 

werken wij intensief samen met rdgKompagne. Zij hadden vanaf het begin veel vertrouwen in ALOHA. 

Wij danken rdgKompagne voor de kans die ze ons bieden om het vocabulaire breed beschikbaar te 

stellen voor alle kinderen en jongeren die gebruik maken van OC. Tot slot danken wij Jabbla voor het 

meedenken en de intensieve technische support. Geen enkele vraag was te veel en wij waarderen 

hun ondersteuning enorm. 

 

 

Nijmegen, september 2018       Mandy Diepeveen 

          Ans Kilkens 

          Loes Theunissen 

          Hanny Weersink  

                                                 
1 Cluster 3: motorisch gehandicapte,  verstandelijk gehandicapte en  langdurig zieke kinderen (www.rijksoverheid.nl, 
geraadpleegd op 25 juni 2018).  
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1. Inleiding  
 

ALOHA is een kant-en-klaar symboolvocabulaire (hierna te noemen vocabulaire) voor 

kinderen/jongeren (hierna te noemen kinderen) die niet of nauwelijks kunnen spreken en zijn 

aangewezen op een communicatiehulpmiddel met spraakuitvoer. ALOHA betekent ówelkomô en nodigt 

je uit om te communiceren. ALOHA is ontworpen met het softwaresysteem van Mind Express waarbij 

gebruik is gemaakt van de symbolensets: óPicture Communication Symbolsô (PCS
2
) en óSymbolStixô

3
. 

Dit zijn tot de verbeelding sprekende, kleurrijke grafische symbolen (hierna te noemen symbolen). 

ALOHA bestaat uit twee varianten: een beginnersvocabulaire voor kinderen die voornamelijk 

communiceren binnen het hier en nu (ALOHA 1) en een vocabulaire voor de meer gevorderde 

communiceerder (ALOHA 2). ALOHA is geschikt voor kinderen met uiteenlopende 

ontwikkelingsproblemen, zoals kinderen met (ernstige) motorische, cognitieve en/of visuele 

beperkingen. 

 

Het doel van ALOHA is het kind en zijn sociale omgeving zo veel als mogelijk relevant vocabulaire 

beschikbaar te stellen voor zowel functionele, snelle communicatie als het ondersteunen van de 

taalontwikkeling. Het gaat erom de balans te vinden tussen efficiënte versus precieze communicatie. 

Het streven is om in de dagelijkse interactie en opvoeding zoveel mogelijk taal te (laten) gebruiken 

zodat het kind zich zo volledig mogelijk leert uitdrukken binnen alle situaties. Tevens krijgt het kind 

hiermee de kans om zich op het gebied van de (beginnende) geletterdheid tot volle potentie te 

ontwikkelen. Hier wordt in Hoofdstuk 2 nader op ingegaan. 

 

ALOHA bestaat globaal genomen uit vijf onderdelen: 1) de spraakballon óikô; 2) kernvocabulaire; 3) 

randvocabulaire; 4) een letterkaart en 5) multimedia. In Figuur 1.1 worden deze onderdelen van 

ALOHA visueel weergegeven. Deze onderdelen worden hier kort besproken waarna in de 

Hoofdstukken 3 en 4 dieper wordt ingegaan op de opbouw van respectievelijk ALOHA 1 en ALOHA 2.

                                                 
2 Zie: https://mayer -johnson.com/pages/pcs -symbol-collections  
3 Zie: https://www.n2y.com/symbolstix -prime/  
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Figuur 1. 1 Onderdelen ALOHA  

 
De spraakballon óikô verwijst naar een vervolgblad met voorgeprogrammeerde uitingen met 

persoonlijke informatie (zoals naam, leeftijd en voorkeuren) en voorgeprogrammeerde vragen 

waarmee het kind een wedervraag kan stellen. In de spraakballon wordt de foto van het kind 

geplaatst. Het kernvocabulaire bestaat uit losse symbolen en voorgeprogrammeerde zinnen die in 

veel situaties kunnen worden toegepast (zoals: óik weet het nietô en óik heb een ideeô). Het is 

onderverdeeld in drie onderdelen: ókernwoordenô, ósnelle boodschappenô en óiets vragenô. Het overige 

vocabulaire noemen we órandvocabulaireô. Randvocabulaire bestaat uit inhoudswoorden die nodig zijn 

om (in detail) te kunnen communiceren over een bepaald onderwerp. Het randvocabulaire bevat 

onder andere typisch Nederlandse woorden (zoals hagelslag, pindakaas en Sinterklaas) en woorden 

van deze tijd (zoals vlogger, PlayStation en WhatsApp). Kern- en randvocabulaire vullen elkaar aan 

en hebben elkaar nodig. Zonder kernvocabulaire kan geen grammaticale zin gemaakt worden en 

zonder randvocabulaire heeft de zin geen specifiek onderwerp. Zowel het kern- als het 

randvocabulaire zijn logisch gerangschikt volgens een consequente indeling met als doel dat zowel 

het kind als de gesprekspartner symbolen gemakkelijk kunnen vinden. Geselecteerde symbolen 

worden automatisch geplaatst in de zinsbalk van het communicatiehulpmiddel. De symbolen die zijn 

geplaatst in de zinsbalk worden in hun totaliteit uitgesproken door de zinsbalk te selecteren. Het 

vocabulaire is ingedeeld op woordsoorten, zoals persoonlijke voornaamwoorden en werkwoorden, 

met de intentie het maken van zinnen te stimuleren. Ook is het mogelijk om naast of in combinatie met 

symbolen gebruik te maken van tekst: er is een letterkaart opgenomen waarbij elke letter, eenmaal 
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geselecteerd, fonetisch wordt uitgesproken. De mogelijkheid bestaat om hierbij gebruik te maken van 

een woordvoorspeller. Deze woordvoorspeller is gebaseerd op een kinderwoordenschat
4
. Tot slot 

omvat het onderdeel ómultimediaô functies die de zelfstandigheid van het kind bevorderen, zoals de 

mogelijkheid om fotoôs te bekijken of te maken, videoôs af te spelen, te luisteren naar muziek, 

spelletjes te spelen en gebruik te maken van een rekenmachine, een kalender en YouTube. Deze 

functies maken integraal onderdeel uit van de structuur van ALOHA waardoor de gebruiker er altijd 

over kan communiceren. Daarnaast zijn er in het onderdeel multimedia functies opgenomen om het 

volume te regelen en de batterijduur te bekijken. 

 

ALOHA 1 en 2 verschillen onder andere wat betreft het aantal symbolen dat is opgenomen in het 

vocabulaire en het aantal symbolen weergegeven per blad. In Tabel 1.1 worden de belangrijkste 

verschillen tussen ALOHA 1 en ALOHA 2 vermeld. 

 
Tabel 1. 1 Verschillen tussen ALOHA 1 en ALOHA 2  

 

In Hoofdstuk 2 van deze handleiding wordt de theoretische achtergrond van ALOHA beschreven. 

Vervolgens wordt in de Hoofdstukken 3 en 4 nader ingegaan op de opbouw van respectievelijk 

ALOHA 1 en ALOHA 2. Bij het ontwerpen van ALOHA is gebruik gemaakt van de vele mogelijkheden 

die Mind Express biedt. In de paragrafen  3.4.4 en 4.4.4. (óaandachtspunten bij het personaliserenô) 

wordt voor de beschrijving van een aantal specifieke bewerkmogelijkheden verwezen naar paragrafen 

in de digitale handleiding van Mind Express (gepubliceerd op de website van Jabbla, versie 

20180410)
5
. In Hoofdstuk 5 volgt tot slot nog overige informatie. 

 

  

                                                 
4 Deze kinderwoordenschat is samengesteld op basis van de corpussen BasiLex (Tellings, Hulsbosch, Vermeer & Van den Bosch 
(2014) en BasiScript (Tellings, Oostdijk, Monster, Grootjen, & Van den Bosch (2018).   
5 http://www.jabblasoft.com/files/manuals/mindexpress4_nl_A4.pdf  
 

Kenmerk ALOHA 1 ALOHA 2 

Niveau 
communicatie 

Beginnende communicatie 
voornamelijk binnen het hier en 
nu 

Gevorderde communicatie binnen en 
buiten het hier en nu 

Aantal symbolen per 
blad 

Maximaal 30 Maximaal 50  

Vast raster 6 bij 6 vakken 8 bij 7 vakken 

Totaal aantal 
symbolen 

+/- 1200 +/- 4500 

Ordening symbolen Thematisch In woordsoorten en thematisch 

Kernwoorden Eén blad Twee bladen 

Letterkaart Beschikbaar bij vertellen; 
bedoeld voor ouders 

Beschikbaar op ieder blad 

Multimedia Beperkt (fotoboek, 
dobbelsteenspel) 

Uitgebreid (fotoboek, videoôs/muziek, 
spellen, rekenmachine, kalender en 
YouTube) 

http://www.jabblasoft.com/files/manuals/mindexpress4_nl_A4.pdf
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2. Theoretische a chtergrond  

 

Op de Sint Maartenkliniek en de St. Maartenschool heeft in samenwerking met het Centre for 

Language Studies van de Faculteit der Letteren van de Radboud Universiteit Nijmegen (RU) een 

promotieonderzoek plaatsgevonden naar de inzet van Ondersteunde Communicatie (OC) bij kinderen 

met complexe ontwikkelingsproblemen. Dit onderzoek heeft geleid tot het interventieprogramma CAIS: 

Communicatie Assessment & Interventie Systeem voor kinderen die grote moeilijkheden ondervinden 

bij de verwerving van vroege communicatieve gedragingen (Kilkens, 2015). De inzichten opgedaan 

tijdens dit onderzoek vormden de basis voor de ontwikkeling van ALOHA. In paragraaf 2.1 worden de 

belangrijkste uitgangspunten van het CAIS die ook als basis hebben gediend bij de ontwikkeling van 

ALOHA beschreven. De inhoud van ALOHA is daarnaast tot stand gekomen op basis van onderzoek 

dat wordt uitgevoerd binnen de St. Maartenschool in samenwerking met de Faculteit der Sociale 

Wetenschappen van de RU naar het lees- en spellingsonderwijs aan kinderen die niet of nauwelijks 

spreken en gebruikmaken van een communicatiehulpmiddel met spraakuitvoer. Er heeft een landelijke 

inventarisatie plaatsgevonden onder cluster-3 scholen waaruit onder andere naar voren kwam dat 

scholen zoekende zijn wat betreft het lees- en spellingsonderwijs aan de onderhavige doelgroep 

(Theunissen & van der Burg, 2015). Theunissen ontwikkelt momenteel een werkwijze om kinderen uit 

de doelgroep op een systematische wijze te ondersteunen in de ontwikkeling van geletterdheid 

(genaamd: LOeS, Lees Ontwikkeling en Spelling). In paragraaf 2.2 worden de componenten van 

(beginnende) geletterdheid toegelicht en de wijze waarop ALOHA is ingericht om deze componenten 

te stimuleren. Tot slot volgt in paragraaf 2.3 een kort overzicht van interventiestrategieën met 

betrekking tot de beginnende en de meer gevorderde communicatie- en taalontwikkeling. 

 

2.1 (Beginnende) c ommunicatie - en taalontwikkeling  

 

Stimulering van beginnende communicatie is vaak gericht op (het aanleren van) het aangeven wat je 

wilt hebben of doen. In een OC-interventie, zoals het CAIS, gebeurt dat bijvoorbeeld met een 

kijkbeweging, het maken van een gebaar of het selecteren van een symbool. In het CAIS zijn de 

voorkeuren van het kind voor bepaalde personen, voorwerpen en activiteiten leidend bij de verwerving 

van de eerste symbolen. Denk aan favoriet(e) eten, speelgoed, gezinsleden, plekken enzovoorts. 

Deze favorieten zijn van nature hoog motiverend voor het kind en deze motivatie speelt een 

belangrijke rol in het leerproces van (het gebruik van) de bijbehorende symbolen. Van begin af aan 

worden verschillende woordsoorten (veelal inhoudswoorden zoals zelfstandige naamwoorden of 

werkwoorden) ten doel gesteld. Na het leren gebruiken van losse symbolen om behoeften te uiten, 

worden uitingen met een combinatie van twee symbolen ten doel gesteld, zoals óbal rollenô, óik iPadô, 

ónog een keer schommelenô. 
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Een ontwikkelingsgerichte benadering bij de opzet van een OC-interventie, zoals toegepast in het 

CAIS, veronderstelt kennis over het verloop van de vroege communicatieontwikkeling om een 

ordening aan te kunnen brengen in de achtereenvolgens aan te leren communicatieve gedragingen 

(Romski, Sevcik, Hyatt & Cheslock, 2002; Halle & Meadan, 2007; Rowland, 2011). Vervolgens moet 

afhankelijk van het communicatieniveau van het kind een passende interventiestrategie worden 

geselecteerd (Harwood, Warren & Yoder, 2002; Warren & Walker, 2004). Concreet wil dat zeggen dat 

wij ervan uitgaan dat het leren communiceren wat je wilt hebben of doen een belangrijk startpunt in de 

communicatieontwikkeling vormt (Sigafoos, Drasgow & Schlosser, 2003). Dit is namelijk één van de 

eerste communicatieve functies die een zich normaal ontwikkelend kind verwerft (Bates, Camaioni & 

Volterra, 1975). Wij verstaan onder deze functie niet alleen het verkrijgen van objecten, zoals een bal 

of een koekje, maar ook het initiëren van sociale activiteiten, zoals het zingen van een lied of een 

kietelspel. Vaak zullen kinderen deze functie wel al met nonverbale signalen uiten (het kind kijkt en 

reikt bijvoorbeeld naar een object dat het wil hebben en kijkt vervolgens naar diegene die het object 

kan geven). Als we de symbolische OC-vorm toevoegen aan de nonverbale signalen die het kind voor 

een communicatieve functie al gebruikt, kost dat in verhouding weinig extra inspanning voor het kind 

(Cress, 2010). Dit principe staat ook wel bekend als het ósingle target procesô
6
. Wanneer daarentegen 

geprobeerd wordt een kind een symbolische OC-vorm aan te leren voor een communicatieve functie 

die het nog niet frequent vertoont, kan dat er volgens Wetherby en Prizant (1992) juist toe leiden dat 

het kind de functie helemaal niet meer vertoont. 

 

In ALOHA 1 is het belang van het zelfstandig en op eigen initiatief kunnen uiten van wensen terug te 

zien aan de prominente plek die de symbolen óikô en ówillenô op nagenoeg alle bladen inneemt. 

Daarnaast zijn er bladen opgenomen met vocabulaire toegespitst op specifieke activiteiten 

(themabladen) zodat het kind tijdens het spel met bijvoorbeeld een auto wordt gestimuleerd aan te 

geven welke acties met de auto (bijvoorbeeld botsen) moeten plaatsvinden. ALOHA 1 is daarmee 

geschikt voor kinderen die (nog) voornamelijk communiceren binnen het hier en nu. Kinderen die al 

meer gevorderd zijn in hun communicatie kunnen meteen starten met ALOHA 2. ALOHA 2 geeft het 

kind veel meer mogelijkheden om te communiceren voor verschillende doeleinden binnen en buiten 

het hier en nu, zoals: vertellen wat je hebt gedaan, hoe je je voelt, grapjes maken enzovoorts. Hieraan 

is bewust veel aandacht besteed, omdat veel OC-interventies zich te lang blijken te richten op de 

stimulering van het aangeven wat iemand wil hebben of doen dan qua ontwikkeling of uit functioneel 

oogpunt wenselijk is (Cress, 2002). Het is van groot belang het kind tijdig te ondersteunen bij het leren 

communiceren voor verschillende doeleinden. 

 

                                                 
6 Het ôsingle target procesõ is gebaseerd op de observatie dat jonge kinderen een nieuwe communicatieve vorm voor het 
eerst inzetten bij een communicatieve functie die ze reeds beheersen, terwijl ze een reeds verworven communicatieve vorm 
inzetten bij een nieuwe communicatieve functie (Slobin, zoals geciteerd in McLean & Snyder -Mclean, 1987, zie ook Sigafoos 
e.a., 2003 voor een meer recente bespreking van dit principe). Wanneer dit principe wordt toegepast, zou bijvoorbeeld bij 
een kind dat alleen een grafisch symbool gebruikt om iets te verkrijgen als doel kunnen worden gesteld dat het kind het 
grafische symbool leert gebruiken om objecten en gebeurtenissen te benoemen (gedeelde aandacht tot stand te brengen).  
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Om niet alleen de verwerving van inhoudswoorden gelinkt aan de voorkeuren van het kind maar alle 

aspecten van de taalontwikkeling te ondersteunen, is het van belang functiewoorden (zoals 

voegwoorden) te integreren in het vocabulaire. Functiewoorden vormen, zoals aangegeven in 

Hoofdstuk 1, een belangrijk onderdeel van het kernvocabulaire. Kernvocabulaire omvat woorden die 

het meest voorkomen in gesproken en schriftelijke taal. Het zijn hoogfrequente woorden die voor 

meerdere communicatieve doeleinden gebruikt worden. De afgelopen jaren zijn verschillende artikelen 

verschenen waarin het belang van het gebruik van kernvocabulaire in communicatiehulpmiddelen 

wordt benadrukt (Van Tilburg & Deckers, 2016; Marden, 2015). Van Tilburg en Deckers (2016) 

hebben hiervoor een woordenlijst samengesteld op basis van hun studie naar kernwoordenlijsten. Bij 

de samenstelling van het kernvocabulaire (hoofdzakelijk in ALOHA 2) is onder andere gebruik 

gemaakt van deze woordenlijst. Onder het kernvocabulaire hebben wij ook voorgeprogrammeerde 

zinnen gevat (onderdeel ósnelle boodschappenô), zoals: ókom eensô, ótot morgenô, óik heb pijnô. Hoewel 

een kind de betreffende zin mogelijk ook zelfstandig zou kunnen opbouwen, kost dit meer inspanning 

en tijd in vergelijking met het gebruik van een voorgeprogrammeerde zin. De snelheid van 

communiceren is een belangrijke factor om participatie in verschillende contexten te bevorderen.  

 

Om boodschappen efficiënt maar ook specifiek te maken is naast kernvocabulaire ook 

randvocabulaire noodzakelijk. Zoals ook Zangari (2015) aangeeft moet het gebruik van kernwoorden 

er niet toe leiden dat we randwoorden links laten liggen. Alle kinderen hebben randwoorden nodig 

waarmee ze kunnen praten over zaken die hen nauw aan het hart liggen: hun familie, vrienden, 

huisdieren, lievelingsdingen, favoriete plekken, enzovoorts (Zangari, 2015) en waarmee ze hun 

boodschap kunnen specifiëren. Bij de samenstelling van het randvocabulaire is onder andere gebruik 

gemaakt van de Lexilijst Nederlands (Schlichting & Lutje Spelberg, 2002) en zijn typisch Nederlandse 

woorden (zoals hagelslag) en woorden van deze tijd (zoals iPad) opgenomen. Zoals beschreven is het 

randvocabulaire onderverdeeld in woordsoorten met de intentie dat het kind wordt gestimuleerd om 

zinnen te maken. In onderstaand kader wordt geïllustreerd hoe - door gebruik te maken van 

verschillende woordsoorten - de boodschap wordt uitgebreid en gespecificeerd. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

/bed/ kan legio betekenissen hebben, zoals óik wil naar bedô, ówanneer moet ik naar bed?ô, óga jij naar bed?ô, ópop moet in 

bedô enz. 

 

In combinatie met een persoon wordt de betekenis al duidelijker, bijvoorbeeld /papa/ /bed/: ópapa ligt in bedô, óik moet van 

papa naar bedô, ópapa maakt het bedô. 

 

In combinatie met een werkwoord, bijvoorbeeld /papa/ /ligt/ /bed/, wordt de betekenis nog duidelijker. 

 

In combinatie met een bijwoord, bijvoorbeeld /papa/ /ligt/ /ziek/ /bed/, is de betekenis helder. 

 

In combinatie met een voorzetsel, bijvoorbeeld /papa/ /ligt/ /ziek/ /in/ /bed/, klopt de zin grammaticaal. 
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2.2 (Beginnende) geletterdheid  

 
Geletterdheid - het in staat zijn te lezen en schrijven - is essentieel om volwaardig te kunnen 

participeren in onze maatschappij (Van der Leij, 2003). Het streven naar geletterdheid bij de 

onderhavige doelgroep (die niet of nauwelijks kan spreken) is nog extra van belang omdat voor hen 

het alfabet de enige symbolenset is waarmee zij een boodschap nauwkeurig kunnen samenstellen, 

passend bij verschillende situaties en personen (Erickson & Clendon, 2009). Als zij kunnen lezen en 

schrijven, zijn ze niet meer afhankelijk van de symbolen die beschikbaar worden gesteld in het 

communicatiehulpmiddel. Echter, van de groep kinderen die niet of nauwelijks spreekt, leest 90% 

onder het niveau dat past bij de leeftijd of kan helemaal niet lezen (Berninger & Gans, 1986; 

Koppenhaver & Yoder, 1992). 

 

Communicatie- en taalontwikkeling en (beginnende) geletterdheid staan in nauw verband met elkaar. 

Dit is terug te zien in het model van (beginnende) geletterdheid van Sénéchal, Lefevre, Smith-Chant 

en Colton (2001) zoals geciteerd in Erickson & Clendon (2009). Dit model bestaat uit drie gescheiden 

maar met elkaar samenhangende componenten: mondelinge taal, kennis van schrift/geletterdheid en 

metalinguïstische vaardigheden. Onder de component ómondelinge taalô worden narratieve taal (het 

vertellen), vocabulaire en kennis van de wereld gevat. De component ókennis van schrift/geletterdheidô 

omvat conceptuele (zoals kennis van de functie van schrift) en procedurele kennis over geletterdheid 

(zoals fonetische spelling
7
). Tot slot omvat de component ómetalinguµstische vaardighedenô zowel 

fonologisch
8
 als syntactisch (grammaticaal) bewustzijn. Onderzoek toont aan dat deze drie 

componenten samen (in tegenstelling tot één of twee componenten) het beste de ontwikkeling van 

geletterdheidsvaardigheden verklaren bij kinderen (Sénéchal et al., 2001, zoals geciteerd in Erickson 

& Clendon, 2009). Het hier aangehaalde model is niet specifiek gericht op de onderhavige doelgroep. 

Over het algemeen wordt echter ook bij kinderen die gebruikmaken van een communicatiehulpmiddel 

ervan uitgegaan dat zij ondersteuning nodig hebben op alle drie de genoemde gebieden om zich op 

het gebied van de geletterdheid tot volle potentie te kunnen ontwikkelen. 

 

Om volledig deel te kunnen nemen aan en te leren van activiteiten op het gebied van geletterdheid 

moet het kind onder andere in staat worden gesteld om zijn ideeën, gedachten en meningen over 

boeken te geven en voorspellingen te maken over de verhaallijn (Sturm et al., 2006). Daarom is in 

ALOHA een uitgebreid vocabulaire opgenomen, gericht op zowel de dagelijkse communicatie als op 

het kunnen deelnemen aan onderwijsactiviteiten. Door de combinatie van kern- en randvocabulaire 

wordt het kind zowel ondersteund om snel een boodschap over te brengen tijdens (les)activiteiten (om 

participatie te bevorderen) maar heeft het ook de mogelijkheid om precieze boodschappen samen te 

stellen die grammaticaal correct en compleet zijn, zodat zijn gedachten en meningen niet verkeerd 

worden begrepen. 

 

                                                 
7 Manier van spellen die aangeeft hoe een woord moet worden uitgesproken.  
8 Vermogen te abstraheren van de betekenis van taal en zich te richten op de klankvorm en het manipuleren met klanken.  
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Ter stimulering van de component ókennis van schrift/geletterdheidô heeft het kind binnen ALOHA 2 op 

ieder blad toegang tot een letterkaart. Deze letterkaart is vormgegeven met bepaalde kleurcodes en 

spellingsregels passend bij de spellingsmethodiek KWeC (Klanken, Waarnemingen en Combinaties
9
) 

en kan worden aangepast. De letters van de letterkaart kunnen door het communicatiehulpmiddel 

fonetisch worden uitgesproken. Daarnaast kan er gebruik worden gemaakt van een woordvoorspeller. 

 

Door aandacht voor de grammaticale ontwikkeling worden de metalinguïstische vaardigheden van het 

kind gestimuleerd, het derde belangrijke kenmerk van ALOHA (hoofdzakelijk ALOHA 2). Zoals 

beschreven, is het vocabulaire in woordsoorten onderverdeeld met de intentie het maken van zinnen 

te ondersteunen. Alle woordsoorten zijn in ALOHA opgenomen. Daarnaast zijn er zogenaamde 

grammaticale markers opgenomen waarmee het kind onder andere in staat wordt gesteld om een 

voltooid deelwoord te maken of een meervoudsvorm. Het op jonge leeftijd toegang krijgen tot 

grammaticale markers om correcte zinnen te kunnen maken, is niet alleen van belang voor de 

ontwikkeling van geletterdheid: het voorkomt bovendien dat het kind gedwongen moet communiceren 

in een telegramstijl of op een onnauwkeurige of foutieve wijze zijn boodschap moet formuleren 

(Zangari & Van Tatenhove, 2009). Naast aandacht voor de grammaticale ontwikkeling (syntactisch 

bewustzijn) is er aandacht voor het fonologisch bewustzijn. Door gebruik te kunnen maken van een 

letterkaart in combinatie met begrippen als óeersteô, ómiddelsteô en ólaatsteô kunnen allerlei aspecten 

van fonologisch bewustzijn worden geoefend (ñWelke letter hoor je als eerste in het woord óvisô?ò, 

ñHoor je de letter ónô in het woordje ónetô als eerste, middelste of laatste letter?ò, ñAls je de letter óvô in 

óvisô vervangt door de ómô, welk woord hoor je dan?ò). Om het fonologisch bewustzijn verder te 

stimuleren en het automatisch herkennen van woorden te bevorderen, wordt het woordbeeld onder 

het symbool geplaatst in een lettertype dat zo goed mogelijk de schrijfletters weergeeft (bijvoorbeeld 

het lettertype ócomic sansô). Zodra het kind het woordbeeld kent, wordt aanbevolen het  symbool te 

verwijderen en alleen het woordbeeld te laten staan. Het kind wordt op die manier in staat gesteld om 

boodschappen samen te stellen met symbolen in combinatie met woordbeelden. In Tabel 2.1 worden 

de onderdelen van ALOHA in relatie tot de drie componenten van het model van Sénéchal et al. 

(2001) weergegeven. 

 

Tabel 2. 1 Onderdelen van ALOHA in relatie tot het model van (beginnende) geletterdheid van Sénéchal et  
al. (2001) zoals geciteerd in Erickson & Clendon (2009)  

Mondelinge taal Kennis van 
schrift/geletterdheid 

Metalinguïstische vaardigheden 

Uitgebreid kernvocabulaire Letterkaart (fonetisch) Vocabulaire onderverdeeld in woordsoorten 

Uitgebreid randvocabulaire Woordvoorspeller Grammaticale markers 

Letterkaart   Letterkaart  

Woordvoorspeller   

 
  

                                                 
9 https://kwec.nl/  
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2.3 Stimulering van de (beginnende) communicatie - en taalontwikkeling  

 

Taalaanbod is van essentieel belang voor de communicatieontwikkeling van een kind. De 

taalleerervaringen van kinderen die zijn aangewezen op het gebruik van een andere symboolvorm 

dan spraak wijken sterk af van de taalleerervaringen van kinderen die kunnen spreken (Beukelman & 

Mirenda, 2005). Zo is er onder andere sprake van een ómismatchô tussen de óinputô (het gesproken 

taalaanbod van de omgeving) en de óoutputô (de communicatievorm van het kind) (Smith & Grove, 

2003): het kind ontvangt en verwerkt woorden in de ene modaliteit (spraak) maar moet zelf 

communiceren via een andere modaliteit (zoals symbolen). Het aanleren van het gebruik van de 

ondersteunde communicatievorm via imitatie van de gesprekspartner is in deze situatie niet 

vanzelfsprekend. Daarom moet bij deze kinderen vanaf het begin van de ontwikkeling taalinput via de 

ondersteunde communicatievorm worden aangeboden (Romski e.a. 2002): de gesprekspartner biedt 

dan tegelijkertijd met  spraak ook de symbolen als input aan. Of in het geval van een 

communicatiehulpmiddel: de communicatiepartner gebruikt ook zelf het communicatiehulpmiddel 

terwijl met het kind wordt gesproken. Dit wordt ook wel ómodellerenô genoemd. Het kind krijgt zo de 

kans om niet alleen de betekenis van de symbolen te leren maar ook te begrijpen hoe je ermee kunt 

communiceren. 

 

Bij de beginnende communiceerders met een beperkte symbolenschat dient (naast de ondersteunde 

taalinput) gebruik worden gemaakt van ontlokkende interventiestrategieën (Warren & Yoder, 1997; 

Wilcox & Shannon, 1998; Siegel & Cress, 2002). Hier wordt onder andere onder verstaan het creëren 

van contexten waarin het gebruik van een bepaald doelsymbool wordt uitgelokt, zoals het 

onderbreken van geliefde activiteiten (waardoor het kind wordt aangemoedigd om aan te geven wat 

het wil) of het creëren van (grappige) situaties (waardoor het kind wordt aangemoedigd commentaar 

te leveren) (ALOHA 1). Bij de meer gevorderde communiceerders zou het accent voornamelijk op de 

ondersteunde taalinput moeten liggen waarbij modelleertechnieken worden ingezet zoals het 

herformuleren of uitbreiden van de communicatieve pogingen van het kind op het 

communicatiehulpmiddel van het kind (Wilcox & Shannon, 1998). Bij een herformulering bevestigt de 

gesprekspartner de boodschap en verbetert de uiting van het kind. Het kind zegt bijvoorbeeld: óik heb 

twee cadeauô en de gesprekspartner modelleert: ója, jij hebt twee cadeaus gekregenô. Bij het uitbreiden 

van de uiting van het kind, herhaalt de gesprekspartner een deel ervan en voegt inhoudelijke en/of 

grammaticale informatie toe. Het kind zegt bijvoorbeeld: óik zie een autoô en de gesprekspartner 

reageert door te modelleren: óik zie ook een gele auto rijdenô (ALOHA 2). Daarnaast zouden specifieke 

oefeningen gedaan kunnen worden om bijvoorbeeld een grammaticale regel te trainen (Warren & 

Walker, 2014), zoals het oefenen van een meervoudsvorm door afbeeldingen te benoemen waarop er 

van een type voorwerp één en meerdere varianten worden weergegeven. Wat betreft de (beginnende) 

geletterdheidsvaardigheden zijn, zoals beschreven in paragraaf 2.2, werkvormen op verschillende 

domeinen van belang, zoals het verwoorden van gedachten met betrekking tot een boek, maar ook 

het ontwikkelen van fonologisch bewustzijn, zoals het verzinnen van woorden met een bepaalde 
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beginletter. Uiteindelijk gaat het erom dat het kind zowel (het belang van) de functie van schrift leert 

kennen als technische vaardigheden zoals het verwerven van klank-tekenkoppelingen om woorden te 

kunnen lezen en spellen. 
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3. Opbouw ALOHA 1 
 

3.1 Inleiding  
 
ALOHA 1 is een vocabulaire ontwikkeld voor de beginnende communiceerder waarbij het accent ligt 

op de communicatie binnen het hier en nu. Wanneer het vocabulaire wordt geopend, is het hoofdblad 

zichtbaar. Op het hoofdblad zijn weergegeven: 1) spraakballonnen (met de kleuren donkerpaars, wit, 

paars en bruin), 2) mappen (herkenbaar aan de tab en de ingekleurde achtergrond), 3) vakken 

(herkenbaar aan de gekleurde rand en de witte achtergrond), 4) zinsbalk en 5) functietoetsen 

(herkenbaar aan de grijze achtergrond met uitzondering van de functietoets ópauzeô die een witte 

achtergrond
10

 heeft). De spraakballonnen en de mappen/vakken omvatten respectievelijk het kern- en 

randvocabulaire. De selectie van een map (altijd een gekleurde achtergrond) en de spraakballonnen 

leidt tot het openen van een onderliggend blad (een zogenaamd vervolgblad). Zo leidt de map óetenô 

naar een vervolgblad met daarop de mappen óbroodô, ófruitô, óiets lekkersô en ówarm etenô die ook weer 

vervolgbladen hebben. Een vak (altijd alleen een gekleurde rand) heeft geen vervolgblad. Wanneer 

een vak wordt geselecteerd, wordt het betreffende woord uitgesproken en wordt automatisch het 

symbool met tekst in de zinsbalk geplaatst. In Figuur 3.1 wordt het hoofdblad van ALOHA 1 

weergegeven waarbij de nummers verwijzen naar de verschillende onderdelen. Deze onderdelen, en 

ook de functietoetsen op de vervolgbladen, worden in de volgende paragrafen nader beschreven. 

Zoals beschreven, vergt het personaliseren van ALOHA kennis van Mind Express. Voor de 

beschrijving van een aantal bewerkmogelijkheden wordt in paragraaf 3.4.4 verwezen naar bepaalde 

paragrafen in de digitale handleiding van Mind Express  (versie 20180410)
11

. 

 

  

                                                 
10 Een witte achtergrond is noodzakelijk in verband met het registreren van de oogbewegingen  door het 
communicatiehulpmiddel (indien het kind gebruik maakt van oogbesturing).  
11 http://www.jabblasoft.com/files/manuals/mindexpress4_nl_A4.pdf  

http://www.jabblasoft.com/files/manuals/mindexpress4_nl_A4.pdf
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Figuur 3.1 Hoofdblad ALOHA 1: 1 = spraakballonnen; 2  = mappen; 3 = vakken; 4 = zinsbalk; 5 = 
functietoetsen   

 

3.2 Inhoud spraakballon  ȬÉËȭ 
 
Door selectie van de spraakballon óikô opent het vervolgblad óikô. Dit vervolgblad bevat 

voorgeprogrammeerde uitingen waarmee het kind iets over zichzelf en familie kan vertellen en 

persoonlijke voorkeuren kan aangeven (zoals ómijn lievelingseten isô). Daarnaast kan het kind de 

wedervraag óen jij?ô stellen. In Figuur 3.2 wordt het vervolgblad óikô van ALOHA 1 weergegeven. De 

paarse en bruine randen van de vakken verwijzen respectievelijk naar ósnelle boodschappenô en óiets 

vragenô (zie paragraaf 3.3). De gele rand bij het vak ónaam kindô verwijst naar de woordsoort 

ópersoonlijk voornaamwoordô (zie paragraaf 3.4.1). Het vervolgblad óikô moet voor gebruik worden 

bewerkt zodat het de persoonlijke informatie van het betreffende kind bevat. Het is uiteraard belangrijk 

om deze informatie actueel te houden. 

 

 

1 

1 

1 1 

2 2 

2 

2 

3 

4 

5 5 

5 5 
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Figuur 3.2  Ik ALOHA 1 

 

3.3 Inhoud kernvocabulaire  

  
Het kernvocabulaire bestaat uit losse symbolen en voorgeprogrammeerde zinnen die in veel situaties 

kunnen worden toegepast. Het is onderverdeeld in drie spraakballonnen: ókernwoordenô (witte 

spraakballon), ósnelle boodschappenô (paarse spraakballon) en óiets vragenô (bruine spraakballon). De 

spraakballonnen zijn op ieder blad toegankelijk en op een vaste plek weergegeven omwille van de 

snelheid van communicatie. De visuele weergave van de spraakballon verwijst naar het snel 

communiceren van een boodschap. 

 

3.3.1 Kernwoorden (witte spraakballon)  
 
In Figuur 3.3 wordt het vervolgblad met kernwoorden van ALOHA 1 weergegeven. 
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Figuur  3.3  Kernwoorden ALOHA 1  

 

Het vervolgblad ókernwoordenô bevat vakken met verschillende woordsoorten. Iedere woordsoort heeft 

zijn eigen kleur (zie paragraaf 3.4.1 voor de gehanteerde kleurcodering). De begrippen ójaô en óneeô 

hebben een achtergrondkleur gekregen en een andere kleurcodering om het begrip te ondersteunen: 

groen staat voor ójaô, rood staat voor óneeô. Met kernwoorden kan het kind snel een boodschap 

formuleren, zonder te hoeven schakelen tussen de bladen, bijvoorbeeld: óik wil ook meeô, ówij gaan 

stoppenô. 

 

3.3.2 Snelle boodschappen (paarse spraak ballon)  

 
In Figuur 3.4 wordt het vervolgblad ósnelle boodschappenô van ALOHA 1 weergegeven. 
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Figuur 3.4  Snelle boodschappen ALOHA 1  

 

Het vervolgblad ósnelle boodschappenô bevat voorgeprogrammeerde uitingen om een gesprek te 

starten, af te sluiten, iets op te merken, informatie te geven of te protesteren, bijvoorbeeld óik weet het 

nietô, ódat is leuk!ô. Het blad opent als een pop-up venster, dat wil zeggen dat het blad verschijnt 

bovenop het blad dat het kind had geopend. Wanneer er een selectie wordt gemaakt, verdwijnt 

automatisch het pop-up venster en ziet het kind weer het blad dat het als laatste had geopend. 

Hierdoor kan het kind, nadat het bijvoorbeeld iemand heeft gegroet, weer verder communiceren over 

datgene wat plaatsvond. Er zijn vakken met een witte en een lichtgrijze achtergrond. De witte 

achtergrond geeft een positieve boodschap weer (bijvoorbeeld óik houd vanô) en de grijze achtergrond 

maakt zichtbaar dat het onder andere om protesteren, ontkennen of spijt betuigen gaat. Daarnaast 

bevat het blad ósnelle boodschappenô de map óik heb pijnô (dit is geen pop-up venster). Het vervolgblad 

óik heb pijnô geeft het kind de mogelijkheid om aan te geven dat het pijn heeft en waar het pijn doet. 

Tot slot bevat het blad ook de spraakballon óikô zodat het kind ook via ósnelle boodschappenô dit 

vervolgblad kan bereiken. 

 

3.3.3 Iets vragen (bruine spraak ballon)  
 
In Figuur 3.5 wordt het vervolgblad óiets vragenô van ALOHA 1 weergegeven. 
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Figuur 3.5 Iets vragen  ALOHA 1 

 

Het vervolgblad óiets vragenô bevat voorgeprogrammeerde vragen (zoals ówat is dat?ô) of het begin van 

een vraag (ómag ikô). Wanneer het vak ómag ikô wordt geselecteerd, kan de vraag vervolgens compleet 

worden gemaakt door een selectie te maken uit het randvocabulaire, bijvoorbeeld ómag ik buiten 

spelen?ô. Het blad óiets vragenô verschijnt net als het blad ósnelle boodschappenô als pop-up venster. 

 

3.4 Inhoud randvocabulaire  
 

3.4.1 Woordsoorten  
 
Randvocabulaire bestaat uit inhoudswoorden die nodig zijn om (in detail) te kunnen communiceren 

over een bepaald onderwerp. Het is de bedoeling dat kernvocabulaire gecombineerd wordt met 

randvocabulaire. Om bijvoorbeeld de zin óik ga naar omaô te maken, kan óik ga naarô geselecteerd 

worden in het kernvocabulaire en óomaô in het randvocabulaire. Het randvocabulaire is ingedeeld  op 

woordsoort, te weten: persoonlijke voornaamwoorden, werkwoorden, voorzetsels, bijwoorden/ 

bijvoeglijke naamwoorden en zelfstandige naamwoorden. Iedere woordsoort heeft zijn eigen kleur 

(rand van het vak of de achtergrondkleur van de map). In Tabel 3.1 wordt per woordsoort de 

bijbehorende kleur vermeld. 

  




















































































































